
８ 高医政第 718 号 

令和８ 年９ 月２ 日 

 

高知県医師会長　 様 

 

高知県健康政策部医療政策課長 

（ 　 公　 印　 省　 略　 ）  

 

県内医療機関への「 外国人患者受入れ体制の整備」 に関する 周知について（ 依頼）  

 

日ごろは、 県の医療施策の推進にご協力いただき 厚く お礼申し 上げま す。  

近年、 外国人旅行者及び在留外国人が増加し ている こ と から 、 政府では、 外国人患者が安心

し て医療を受けら れる 体制の整備を推進し ていま す。 本県におき ま し ても 「 外国人患者を受入

れ可能な医療機関」 を選出・ 登録し 、 医療機関の所在地等の基本情報並びに外国人患者対応に

係る 情報を当課ＨＰ で公表し ている と こ ろです。  

し かし ながら 、 ｢外国人患者を受入れ可能な医療機関」 以外の医療機関においても 、 外国人

患者に対応する 場合がある こ と から 、 その際に活用でき る サービ ス や体制整備に関する マニュ

アルを下記の通り ま と めま し たので、 昨年度に引き 続き 、 貴会員にご周知いただき ま すよ う ご

協力をお願いいたし ま す。  

なお、 県内各郡市医師会に対し ても 同様に、 別紙のと おり 通知し ており ま すこ と を申し 添えま す。 

 

記 

 

１  外国人患者の受入れのための医療機関向けマニュ アル（ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019041500163/file_ contents/file_ 2022610510200_ 1.pdf 

　 　 外国人患者の受入れ体制を整備する 際に必要な知識や情報、 体制整備のポイ ント について

ま と めたマニュ アルです。 具体的にどのよ う に体制を整備する べき かを検討する 際の参考と

し てご活用いただけま す。  

 

２  訪日外国人患者の受け入れを円滑に行う ための入門ガイ ド ブッ ク （ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019041500163/file_ contents/file_ 202651518270_ 1.pdf 

特に「 訪日外国人旅行者」 を対象と し た、 はじ めて外国人対応に取り 組む医療機関でも 実

践し やすいよ う 、 入門的な視点から 基本的な考え方と 具体的な対応のヒ ント をま と めたガイ

ド ブッ ク です。 医療現場で役立つ工夫や参考資料を紹介し ていま す。  

 

３  希少言語に対応し た遠隔通訳サービス （ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.mhlw .go.jp/stf/seisakunitsuite/bunya/kenkou_ iryou/iryou/newpage_ 00015.htm l 

民間サービ ス が少なく 通訳者の確保が困難な希少言語に対し て、 24 時間利用可能な遠隔

通訳サービス を実施し ていま す。 なお、 サービ ス の利用には登録が必要です。  
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４  多言語医療問診票（ ｢NPO 法人国際交流ハーティ 港南台｣・ ｢公益財団法人かながわ国際交

流財団｣作成）  

(URL)　 https://www.kifjp.org/medical 

　 　 外国人患者が医療機関を受診する 際に症状を説明でき る よ う に｢多言語問診票｣を作成し て

いま す。 各診療科ごと の問診票に各国語と 日本語が併記し ていま すので、 問診時にご活用く

ださ い（ 23 言語対応可）。  

 

５  参考 

（ １ ） 高知県医療政策課 HP「 外国人患者を受け入れる 医療機関リ ス ト 」 について  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019071800165/ 

　 （ ２ ） 高知県医療政策課 HP「 外国人患者受入れ体制の整備」 について  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019041500163/

〈 お問合せ先〉  

〒780-8570　 高知市丸ノ 内 1 丁目 2 番 20 号 

高知県健康政策部医療政策課 

地域医療担当： 植田、 島村 

Tel： 088-823-9625　 Fax： 088-823-9137 

E-m ail： 131301@ken.pref.kochi.lg.jp
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令和８ 年９ 月２ 日 

 

高知県内各郡市医師会長　 様 

 

高知県健康政策部医療政策課長 

（ 　 公　 印　 省　 略　 ）  

 

管内医療機関への「 外国人患者受入れ体制の整備」 に関する 周知について（ 依頼）  

 

日ごろは、 県の医療施策の推進にご協力いただき 厚く お礼申し 上げま す。  

近年、 外国人旅行者及び在留外国人が増加し ている こ と から 、 政府では、 外国人患者が安心

し て医療を受けら れる 体制の整備を推進し ていま す。 本県におき ま し ても 「 外国人患者を受入

れ可能な医療機関」 を選出・ 登録し 、 医療機関の所在地等の基本情報並びに外国人患者対応に

係る 情報を当課ＨＰ で公表し ている と こ ろです。  

し かし ながら 、 ｢外国人患者を受入れ可能な医療機関」 以外の医療機関においても 、 外国人

患者に対応する 場合がある こ と から 、 その際に活用でき る サービ ス や体制整備に関する マニュ

アルを下記の通り ま と めま し たので、 各管内の会員の皆様にご周知いただき ま すよ う ご協力を

お願いいたし ま す。  

 

記 

 

１  外国人患者の受け入れのための医療機関向けマニュ アル（ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019041500163/file_ contents/file_ 2022610510200_ 1.pdf 

　 　 外国人患者の受入れ体制を整備する 際に必要な知識や情報、 体制整備のポイ ント について

ま と めたマニュ アルです。 具体的にどのよ う に体制を整備する べき かを検討する 際の参考と

し てご活用いただけま す。  

 

２  訪日外国人患者の受け入れを円滑に行う ための入門ガイ ド ブッ ク （ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.pref.kochi.lg.jp/doc/2019041500163/file_ contents/file_ 202651518270_ 1.pdf 

特に「 訪日外国人旅行者」 を対象と し た、 はじ めて外国人対応に取り 組む医療機関でも 実

践し やすいよ う 、 入門的な視点から 基本的な考え方と 具体的な対応のヒ ント をま と めたガイ

ド ブッ ク です。 医療現場で役立つ工夫や参考資料を紹介し ていま す。  

 

３  希少言語に対応し た遠隔通訳サービス （ 厚生労働省）  

(URL)　 https://www.mhlw .go.jp/stf/seisakunitsuite/bunya/kenkou_ iryou/iryou/newpage_ 00015.htm l 

民間サービ ス が少なく 通訳者の確保が困難な希少言語に対し て、 24 時間利用可能な遠隔

通訳サービス を実施し ていま す。 なお、 サービ ス の利用には登録が必要です。  
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いま す。 各診療科ごと の問診票に各国語と 日本語が併記し ていま すので、 問診時にご活用く

ださ い（ 23 言語対応可）。  

 

５  参考 
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電話医療通訳サービ ス のご案内
医師賠償責任保険にご加入の医療機関さ ま では、 電話医療通訳を 無料でご利用いただ
く こ と ができ ま す。 サービ ス 概要と ご利用開始方法についてご案内いたし ま す。
※ 医師賠償責任保険の保険期間が終了し た場合には、 サービ ス の対象外と なり ま す。

【 ご利用いただける 電話医療通訳の概要】

【 病院】
年間* 2 5 0 コ ール

・ 英語
・ 中国語
・ 韓国語
・ ベト ナム語
・ ネパール語
・ タ ガロ グ語
・ ス ペイ ン語
・ ポルト ガル語
・ イ ンド ネシア語
・ イ タ リ ア語
・ フ ラ ン ス 語
・ ド イ ツ 語
・ ロ シア語
・ タ イ 語
・ マレ ー語
・ ミ ャ ン マー語
・ ク メ ール語
・ モンゴ ル語
・ シンハラ 語
・ ヒ ンディ ー語
・ ベンガル語
・ ウ ルド ゥ ー語

（ 順次拡大予定）

無料でご利用可能 2 2 か国語に対応 2 4 時間3 6 5 日対応

専用電話窓口で

2 4 時間／3 6 5 日

ご利用が可能

医療通訳事業者* 1

医師賠償責任保険医師賠償責任保険
ご加入の医療機関さ ま

外国人患者さ ま
三者間通話によ る 通訳* 2

* １ 日本エマージェ ンシーアシス タ ンス ㈱
（ 以下、 「 EAJ（ 株） 」 と いいま す。 ）

医師賠償責任保険 ご加入者さ ま 向け

【 診療所】
年間* 2 1 0 コ ール

無料利用可能
コ ール数

（ 1コ ール単位* 1: 30分以内）

* １ 30分間を越える 利用は30分毎にコ ール数を カウ ン ト し ま す。
* 2 年間と は４ 月１ 日から 翌年３ 月31日ま での期間をいいま す。
※ 通話料は、 ご 利用者さ ま の負担と なり ま す。

¥0 2 4 h
3 6 5 d

* 2 三者間通話の対象範囲は、 医療従事者と 患者さ ま と の受付・ 診療・ 会計手続き における 電話通訳が対象範囲と なり
ま す。 ただし 、 事前に書類など を お渡し いただき 通訳が準備を し てから 対応する 必要のある イ ンフ ォ ームド コ ンセ
ント およ びムント テラ ピ ー等の通訳につき ま し ては本サービ ス の対象外と なり ま す。
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【 ご利用開始のお手続き 方法】

本サービス 利用ご希望の医療機関さ ま は、 EAJ（ 株） WEBサイ ト ト ッ プページ
のバナーよ り お申し 込み専用ページへお進みいただき 、 お手続き く ださ い。

お申し 込み専用ページ: https: //em erg ency.co.jp/iba isekifu ta i
申込書送信先 : service@ em ergency.co.jp

※  EAJ㈱から 電話番号や具体的な
ご 利用方法のご案内がご ざいま す。

※ 登録完了通知受領後、 すぐ に
ご 利用を開始いただけま す。

●こ のご 案内は概要を説明し たも のです。 詳し い内容につき ま し ては、 下記ま でお問い合わせく ださ い。
●個人情報の取扱いに関する 事項

損保ジャ パン は、 保険契約に関する 個人情報を 、 保険契約の履行、 損害保険等損保ジャ パンの取り 扱う 商品・ 各種
サービ ス の案内・ 提供、 等を行う こ と （ 以下、 「 当社業務」 と いいま す。 ） のために取得・ 利用し ま す。 ま た、 当
社業務上必要と する 範囲で、 業務委託先、 再保険会社、 グループ会社、 提携先会社、 等（ 外国にある 事業者を含みま
す。 ） に提供等を行う 場合があり ま す。 なお、 保健医療等のセン シティ ブ情報（ 要配慮個人情報を含みま す。 ） の利
用目的は、 法令等に従い、 業務の適切な 運営の確保その他必要と 認めら れる 範囲に限定し ま す。
個人情報の取扱いに関する 詳細（ 国外在住者の個人情報を 含みま す。 ） については損保ジャ パン 公式ウ ェ ブサイ ト

（ https://w w w .som po-japan .co.jp/） をご 覧いただく か、 下記ま でお問い合わせく ださ い。

②お申し 込み専用
ページよ り 申込用紙

を
ダウ ンロ ード

③申込用紙記入後
Eメ ールで

EAJ（ 株） へ送信

④ EAJ（ 株） よ り
登録完了通知

（ 申込書受領後、
3営業日以内）

⑤ご利用開始
病 院 : 年間*5 0 コ ール
診療所 : 年間*1 0 コ ール
ま でご利用いただけま す

*年間と は４ 月１ 日から 翌年３ 月31日
ま での期間をいいま す。

※土日祝日を除く ３ 営業日を過ぎても ご登録完了通知が来ない場合は、 お申し 込みのメ ールが受信でき ていない可能性
があり ま す。 その場合にはお手数ですが、 EAJ（ 株） ま でご連絡をお願いいたし ま す。

①EAJ（ 株） WEBサ
イ ト 内バナーを ク

リ ッ ク

医師賠償責任保険
ご 加入者さ ま 向け

電話医療通訳サービス の
お申し 込み

問い合わせ先

〒780-0870 高知県高知市本町2-1-6
損保ジャ パン高知ビル6F

TEL 050-3808-0864

■電話医療通訳サービス 内容およ び申し 込みに関する お問い合わせ

日本エマージェ ンシーアシス タ ンス 株式会社
国際医療事業部

〒112-0002 東京都文京区小石川1-21-14
TEL 03-3811-8600
Mail   service@ em erg ency.co.jp

■保険の内容に関する お問い合わせ

TEL(直通)    088-824-8326
Ma il   koch iken i@ koch i.m ed.or.jp

高知支店 高知支社

■保険の内容に関する お問い合わせ

高知県医師会
Koch i Medica l Associa tion

https://emergency.co.jp/ibaisekifutai
mailto:service@emergency.co.jp
https://www.sompo-japan.co.jp/
mailto:service@emergency.co.jp
mailto:kochikeni@kochi.med.or.jp

